
- Неужели это юная Мерк?

- Здравствуйте.

- Я слышал, что Шеф одобрил тебя и что ты даже получила свою Награду. Какой титул ты
получила?

- Истребительница Велче. Теперь меня будут звать Мерк Вельчедо.

- Вот как. Это потрясающе!

На контрольно-пропускном пункте леса Мерк разговаривала с одним из коллег своей матери.
Его рвение наводило на мысль, что ему было скучно из-за того, что никто не появлялся в лесу.

Начнем с того, что единственными людьми, которые ежедневно приходили на контрольно-
пропускной пункт, были торговцы, у которых хорошие отношения с деревней эльфов и отцом
Мерк Ороном. В результате у большинства охранников оказалось много свободного времени,
что само по себе не так уж плохо.

- Тебе не повезло, Мерк. Теруза сегодня не на дежурстве.

- Я знаю. В конце концов, мы живем вместе. И это не значит, что я пришла сюда, потому что
хотела увидеть свою мать.

- Тогда зачем ты пришла? Может быть, для того, чтобы увидеть меня? Нелегко быть таким
популярным, как я

-...Пожалуйста, не поймите меня неправильно.

Мерк быстро отбрила эльфийского стражника, который приглаживал волосы рукой. После
этого она представила авантюристов, стоящих позади нее.

- Это авантюристы из команды "Пылающий Удар". Я собираюсь покинуть деревню вместе с
ними.

- Приятно познакомиться, - сказал Джонахим с легким поклоном.

- О, ребята, которые уничтожили Гезо Вельче?! Мне приятно с вами… Подождите, что?!
Понятно… Ты ведь получила Награду, так что это значит, что теперь ты взрослая, Мерк. Для
тебя нет ничего необычного в том, что ты покидаешь деревню.

Поприветствовав Джонахима, эльфийский стражник быстро отреагировал на комментарии
Мерк. Его голос звучал несколько грубо, вероятно, из-за неожиданного развития событий.

- Понимаю. Так что отныне ты будешь жить в человеческих поселениях. Мы все будем скучать.
Тем не менее, если это твоя мечта, то никто не имеет права тебя останавливать. Выйди и
посмотри мир.

- Хехе, я так и сделаю. Что ж, тогда берегите себя.

- Ты тоже… Могу я также попросить вас троих присмотреть за нашей малышкой?

- Конечно. Ты можешь доверить Мерк нам.



Джонахим согласился на просьбу эльфийского стражника с многозначительным выражением
лица.Джонахим… Не говори так. Ты выглядишь совсем как жених, забирающий свою невесту у
ее отца…

Тем не менее, скорее всего, именно это искреннее отношение привлекла к нему так много
людей. Элея была одной из них. Даже Мерк начала относиться к Джонахиму снисходительно.

Мерк подумала, что беззаботное отношение Джонахима было похоже на Фолдию, хотя и без
особой интенсивности. Это также было причиной того, что у Мерк сложилось впечатление, что
она уже встречалась с Джонахимом раньше.Если подумать, разве это не ученик Фолдии?
Означает ли это, что ученики идут по стопам своих Учителей? Подождите… Разве это не
значит, что я тоже похожа на Руссоруму?! В любом случае, я не должна думать об этом прямо
сейчас.

Пока Мерк была погружена в свои мысли, Джонахим и другие, идущие впереди нее,
обернулись с обеспокоенным выражением лица, чтобы посмотреть на нее.

- Мерк? Что-то не так?

- Н-нет, ничего страшного. Я иду.

И с этими словами Мерк небрежно вышла из лесного контрольно-пропускного пункта.

После короткой прогулки Мерк и остальные вышли на узкую гравийную дорогу, перед ними
простирался пейзаж из различных сорняков, растущих вдоль обочины. Излишне говорить, что
это был первый раз, когда Мерк видела такой пейзаж.

- Мерк, поскольку ты впервые покидаешь деревню эльфов, ты, скорее всего, не знакома ни с
одной из гостиниц в городе Энде, верно?

- Я... Да, это верно.

Была она гостиница, которую Мерк часто посещала в бытность Эстертом. Однако Мерк была
не настолько глупа, чтобы говорить о чем-то подобном.　

И с тех пор прошло уже 15 лет. Она не могла знать, работает ли еще эта гостиница. Даже если
бы это было так, не было никакой гарантии, что атмосфера осталась бы прежней.

Именно поэтому Мерк решила, что было бы забавно, если бы она попробовала что-то новое.

- Поскольку я буду путешествовать с вами, ребята, я, вероятно, остановлюсь в той же
гостинице, что и вы. Как называется гостиница, в которой вы остановились?

- Она называется Любимая Гостиница Святого Меча.

- Любимая Гостиница Святого Меча...Боже мой… Это ужасное название… Мне не хочется
оставаться в этом месте…

Услышав это название от Джонахима, Мерк сразу же почувствовала отвращение к этому месту.
Заметив это, Элея быстро перевела взгляд на Мерк.

- Ты подумала, что "Любимая Гостиница Святого Меча" - дурацкое название, не так ли?!



- Хм? К-конечно, нет...

- Хм, такой невежественный эльф, как ты, вероятно, не знает, но Любимая Гостиница Святого
Меча была любимым местом Святого Меча Эстерта.

*Кха!*

- Эй! Это отвратительно!

- Кхе-кхе! Кхе-кхе!

Мерк подавилась от изумления, как только слова Элеи сорвались с ее губ. Не только это, слюна
попала в трахею.

- Боже мой. Что с тобой такое?! - Спросила Элея, подходя ближе к ней, чтобы похлопать
Мерк по спине.

Мерк, с другой стороны, сейчас это не волновало. Она пыталась понять, что только что сказала
Элея.Святой Меча?! Эстерт?! Что за нелепое название…

- Кхе-кхе… Ч-что ты сказала...

- Хм? Я назвала тебя невежественным эльфом.

- Н-нет, не это. Часть о Святом Мече.

- А, ты имеешь в виду мистера Эстерта. Подожди, только не говори мне, что ты не знаешь, кто
такой мистер Эстерт? - Спросила Элея, осторожно отодвигаясь от Мерк и глядя на нее сверху
вниз, как будто она была странной.

- Не может быть, чтобы она этого не знала. Из того, что она говорила раньше, она слышала о
моем учителе, Фолдии. Это означает, что она должна быть знакома с остальными героями
команды "Порыв Ветра".

- Я... мне знакомо имя Эстерт. Однако я была удивлена, узнав, что он известен как Святой
Меча.

- Удивлена?

Элея одним махом сократила дистанцию и уставилась на нее, вероятно, взбешенная
неосторожными замечаниями Мерк. Та отпрянула назад в результате давления, которое
оказывала Элея.

- Означает ли это, что ты не веришь, что мистер Эстерт заслуживает звания Святого Меча? Ты
пытаешься принизить человека, которым я восхищаюсь больше всего на свете?! Тот, кто ради
героя придумал способ победить Фальгаро и был единственным из четырех героев,
пожертвовавшим собой ради блага мира. Ты смеешься над мистером Эстертом?

- Хм...А? Обо мне говорят такое? Подождите, подождите… это просто… Правда, я попросила
Фолдию петь мне дифирамбы, когда я бежала к Фальгаро, но это уже слишком…
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